CARBON FIBER CLEANING ROD W/ ERGONOMIC HANDLE - 36"
CARBON FIBER CLEANING ROD

A Safe Cleaning Rod for Your Valuable Firearms \

Metal cleaning rods are a surefire way to damage your gun's bore, and unless
you can be absolutely sure that you aren't scraping the insides of your barrel,
you're better off going with a cleaning rod that's designed to prevent any damage
to your gun, like this Carbon Fiber Cleaning Rod from Breakthrough Clean
Technologies. Without a doubt, this Breakthrough Clean Carbon Fiber Cleaning
Rod is the safest way to clean your gun's bore, and it's easy, too, thanks to the
company's trademarked Smooth Operator rod handle, which is loaded with two
sets of ball bearings. That means the handle can twist effortlessly while the
tightly-fitting brush and rod follow the grooves inside your firearms' bore. And
even if you hit one side or the other inside your gun's barrel, you can rest easy
knowing that the carbon-fiber construction won't harm anything. In addition, this
Breakthrough Clean Carbon Fiber Cleaning Rod is lightweight and incredibly
durable, so it won't break apart during its long life of service in your shop or at
your workbench.

Attributes

Name: 36" CARBON FIBER CLEANING ROD
Manufacturer: BREAKTHROUGH CLEAN
Product no.: 100061328

Mfr. No.: BT-CFRR-RF36

Delivery weight: 0.318kg

Shipping height: 32mm

Shipping width: 32mm

Shipping length: 1,067mm

UPC: 850016746016
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Sicherheitsanleitung fiir den CARBON FIBER
CLEANING ROD W/ ERGONOMIC HANDLE von
BREAKTHROUGH CLEAN

Einfilihrung

Herzlichen Glickwunsch zu Ihrem Kauf des CARBON FIBER CLEANING ROD von BREAKTHROUGH CLEAN.
Dieser Reinigungsstab wurde entwickelt, um lhnen eine sichere und effektive Mdglichkeit zu bieten, den Lauf lhrer
Waffe zu reinigen. Bitte lesen Sie diese Sicherheitsanleitung sorgfaltig durch, um sicherzustellen, dass Sie das
Produkt sicher und korrekt verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

® Stellen Sie sicher, dass das Produkt in einwandfreiem Zustand ist, bevor Sie es verwenden.
®* Verwenden Sie das Produkt nur fiir den vorgesehenen Zweck, um Verletzungen oder Beschadigungen zu

vermeiden.

® Halten Sie das Produkt auBerhalb der Reichweite von Kindern.
® Uberpriifen Sie regelmaRig auf Beschadigungen oder Abnutzung des Reinigungsstabs.
® Melden Sie unsichere Produkte oder Unfélle den zustandigen Behérden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

Vermeiden Sie es, den Reinigungsstab mit tbermagiger Kraft zu verwenden, um Beschadigungen am Lauf zu
vermeiden.

® Achten Sie darauf, dass der Griff wahrend der Benutzung stabil und sicher in der Hand liegt.
®* Verwenden Sie den Reinigungsstab nur in Verbindung mit der empfohlenen Biirste, um optimale Ergebnisse

Zu erzielen.

® Berlhren Sie die Innenseite des Laufs vorsichtig, um Kratzer oder andere Schaden zu vermeiden.
® Stellen Sie sicher, dass die Blirste richtig am Reinigungsstab befestigt ist, bevor Sie mit der Reinigung

beginnen.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

1.

2.

3.

4.

Vorbereitung:

® Uberpriifen Sie den Reinigungsstab auf sichtbare Schaden.
® Stellen Sie sicher, dass der Bereich, in dem Sie reinigen, gut beleuchtet und frei von Ablenkungen ist.

Befestigung der Biirste:

® Wahlen Sie die passende Birste fiir lhre Waffe.
® Schrauben Sie die Birste fest in den Reinigungsstab.

Reinigung des Laufs:

® Flhren Sie den Reinigungsstab vorsichtig in den Lauf ein.
® Drehen Sie den Griff sanft, um die Burste durch den Lauf zu bewegen.
® Wiederholen Sie den Vorgang, bis der Lauf sauber ist.

Nach der Reinigung:

® Entfernen Sie die Blrste vom Reinigungsstab.
® Reinigen Sie den Reinigungsstab mit einem trockenen Tuch, um Riickstédnde zu entfernen.
® [agern Sie den Reinigungsstab an einem trockenen Ort, fern von Feuchtigkeit.

Entsorgungsanweisungen



® Entsorgen Sie den Reinigungsstab gemaf den drtlichen Vorschriften fir Kunststoffabfélle.
® Achten Sie darauf, dass alle Teile des Produkts sicher entsorgt werden, um Umweltschaden zu vermeiden.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur weitere Informationen oder Unterstiitzung zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Héndler, bei dem Sie das Produkt gekauft haben.

Vielen Dank, dass Sie sich fir den CARBON FIBER CLEANING ROD von BREAKTHROUGH CLEAN entschieden
haben. Ihre Sicherheit ist uns wichtig, und wir winschen lhnen viel Freude beim Reinigen lhrer Waffe!



Safety Instruction Guide for CARBON FIBER
CLEANING ROD W/ ERGONOMIC HANDLE

Introduction

Thank you for choosing the CARBON FIBER CLEANING ROD W/ ERGONOMIC HANDLE. This guide provides
essential safety instructions and guidelines to ensure safe and effective use of your cleaning rod. Please read this
manual carefully before use to understand the potential hazards and how to avoid them.

General Safety Guidelines

Always inspect the cleaning rod for any signs of damage before use. Do not use if damaged.
Keep the cleaning rod out of reach of children and pets.

Use the cleaning rod only for its intended purpose—cleaning gun bores.

Avoid using excessive force when cleaning; this may damage the cleaning rod or your firearm.
Store the cleaning rod in a safe, dry place when not in use.

Be aware of your surrounding environment while using the cleaning rod to avoid accidents.

Specific Safety Precautions for Use

® Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction before cleaning.

® Do not use the cleaning rod with any cleaning solutions that are not recommended by the firearm
manufacturer.

* Always wear safety glasses to protect your eyes from potential debris or cleaning materials.

® |f you experience any discomfort or notice any unusual behavior from the cleaning rod during use, stop
immediately and inspect the product.

® Do not twist the cleaning rod excessively as this may cause it to break or become dislodged.

Instructions for Installation and Usage

1. Preparation

® Ensure the firearm is completely unloaded.
® Gather all necessary cleaning supplies, including the cleaning rod, brushes, and cleaning solutions.

2. Attaching the Brush

® Carefully attach the appropriate brush to the end of the cleaning rod.
® Ensure that the brush is securely fastened before use.

3. Using the Cleaning Rod
® |nsert the cleaning rod into the firearm’s bore gently.
® Twist the ergonomic handle smoothly to allow the brush to follow the grooves of the bore.
® Do not apply excessive pressure; let the brush do the work.

4. Cleaning Process

®* Move the cleaning rod back and forth gently to clean the bore.
® Withdraw the cleaning rod carefully after each pass to avoid damaging the firearm.

5. PostCleaning

® After cleaning, remove the brush and clean the rod with a suitable cloth.
® Store the cleaning rod in a safe location.

Disposal Instructions



® Dispose of any used cleaning materials according to local regulations.
®* The CARBON FIBER CLEANING ROD is designed for longterm use. If the product becomes damaged
beyond repair, dispose of it responsibly, ensuring that it does not pose a hazard to the environment.

Contact Information for Further Support

For any safety inquiries or concerns regarding the CARBON FIBER CLEANING ROD, please refer to the
manufacturer's contact information provided with your product packaging or visit the manufacturer's website for
additional support.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective cleaning experience with your CARBON
FIBER CLEANING ROD W/ ERGONOMIC HANDLE. Thank you for prioritizing safety in your cleaning routine.



Guide de Sécurité pour la Tige de Nettoyage en Fibre
de Carbone de Breakthrough Clean

Introduction

Merci d'avoir choisi la Tige de Nettoyage en Fibre de Carbone de Breakthrough Clean. Ce guide vous fournira des
instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sdre et efficace de votre produit. Veuillez lire
attentivement ces instructions avant d'utiliser la tige de nettoyage.

Directives de Sécurité Générales

Assurezvous que la tige de nettoyage est utilisée uniqguement pour le nettoyage de canons d'armes a feu.
Ne jamais utiliser la tige de nettoyage en fibre de carbone pour d'autres applications non recommandées.
Conservez la tige hors de portée des enfants et des animaux domestiques.

Vérifiez régulierement I'état de la tige de nettoyage pour détecter tout dommage ou usure.

En cas de doute sur I'utilisation, consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Utilisez toujours la tige de nettoyage avec précaution pour éviter d'endommager le canon de votre arme.
Assurezvous que la poignée brevetée Smooth Operator est bien fixée avant I'utilisation.

Ne forcez jamais la tige de nettoyage si elle rencontre une résistance.

Evitez d'utiliser la tige dans des conditions humides ou mouillées pour prévenir la corrosion.

Ne laissez pas la tige de nettoyage a la vue ou a la portée des enfants.

Instructions pour I'Installation et I'Utilisation

1. Préparation :

® Assurezvous que I'arme est déchargée avant de commencer le nettoyage.
® Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris des brosses appropriées pour votre arme.

2. Installation :

* Fixez la brosse a I'extrémité de la tige de nettoyage en vous assurant qu'elle est bien ajustée.
® Vérifiez que la poignée Smooth Operator est en bon état et fonctionne correctement.

3. Utilisation :
® |nsérez doucement la tige de nettoyage dans le canon de I'arme.
* Tournez la poignée Smooth Operator pour faire avancer la brosse a l'intérieur du canon.
[ )
[ ]

N'appliquez pas trop de pression ; laissez la brosse faire le travail.
Une fois le nettoyage terminé, retirez la tige de nettoyage avec précaution.

Instructions d'Elimination
®* Ne jetez pas la tige de nettoyage avec les déchets ménagers.

® Consultez les réglementations locales concernant I'élimination des produits en fibre de carbone.
® Sipossible, recyclez le produit conformément aux directives de recyclage de votre région.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question concernant la sécurité ou l'utilisation de la Tige de Nettoyage en Fibre de Carbone de
Breakthrough Clean, veuillez contacter le point de contact de I'UE pour les produits de sécurité.

Merci de votre attention et de votre engagement envers une utilisation slre de votre produit.



Guida alla Sicurezza per I'Asta di Pulizia in Fibra di
Carbonio con Impugnatura Ergonomica

Introduzione

Grazie per aver scelto I'Asta di Pulizia in Fibra di Carbonio di Breakthrough Clean Technologies. Questo prodotto &
progettato per fornire un metodo sicuro ed efficace per la pulizia del calibro della tua arma. Questa guida fornisce
informazioni importanti per garantire un utilizzo sicuro e conforme alle normative europee sulla sicurezza dei prodotti.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati di utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto.

Controlla regolarmente I'Asta di Pulizia per segni di usura o danni.

Non utilizzare I'Asta di Pulizia se presenta segni di danno.

Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata dei bambini.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorita competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Utilizzo

Indossa sempre occhiali protettivi durante la pulizia dell'arma.
Assicurati che I'arma sia scarica prima di iniziare la pulizia.

Non forzare I'Asta di Pulizia se incontra resistenza.

Utilizza sempre I'Asta di Pulizia in un'area ben illuminata.

Non utilizzare I'Asta di Pulizia con prodotti chimici non raccomandati.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Preparazione:

® Assicurati che I'arma sia completamente scarica.
® Rimuovi eventuali accessori che potrebbero ostacolare I'uso dell'Asta di Pulizia.

2. Utilizzo dell'Asta di Pulizia:
Inserisci delicatamente I'estremita dell'Asta di Pulizia nella canna dell'arma.
Utilizza I'impugnatura Smooth Operator per ruotare I'Asta di Pulizia mentre la spazzola segue le
scanalature.
® Esegui movimenti lenti e controllati per evitare di danneggiare la canna.
Rimuovi I'Asta di Pulizia con attenzione al termine della pulizia.

3. Manutenzione:

® Pulisci I'Asta di Pulizia con un panno asciutto dopo ogni utilizzo.
® Controlla periodicamente la presenza di segni di usura o danni.

Istruzioni per lo Smaltimento

® Smaltisci il prodotto secondo le normative locali riguardanti i rifiuti.
® Non gettare |'Asta di Pulizia nell'ambiente.
® Contatta il tuo centro di raccolta locale per informazioni sullo smaltimento corretto.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto

Per qualsiasi domanda o per segnalare problemi di sicurezza, contatta il tuo punto di contatto locale nell'UE.
Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e le informazioni sull'acquisto del prodotto.

Grazie per aver scelto I'Asta di Pulizia in Fibra di Carbonio di Breakthrough Clean Technologies. Seguire queste
linee guida contribuira a garantire un utilizzo sicuro e soddisfacente del prodotto.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Preta Czyszczacego z
Witdkna Weglowego Breakthrough Clean

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup preta czyszczacego z witbkna weglowego Breakthrough Clean. Ten produkt zostat
zaprojektowany z myslg o bezpieczenstwie i efektywnosci, aby zapewni¢ skuteczne czyszczenie lufy Twojej broni.
Przeczytaj uwaznie ponizsze instrukcje, aby zapewni¢ sobie i innym bezpieczne korzystanie z produktu.

Ogodlne zasady bezpieczenstwa

Uzywaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby unikna¢ potencjalnych zagrozen.

Przechowuj pret czyszczgcy w miejscu niedostepnym dla dzieci.

Regularnie sprawdzaj produkt pod katem uszkodzen. Nie uzywaj uszkodzonego preta czyszczgcego.
Zawsze stosuj odpowiednie srodki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne, podczas czyszczenia broni.
Informuj sie o ewentualnych akcjach przypominajgcych dotyczacych produktu, aby by¢ na biezaco z
informacjami o bezpieczenstwie.

Specyficzne srodki ostroznosci podczas uzycia

Przed uzyciem preta czyszczacego upewnij sie, ze broh jest rozladowana.

Uzywaj preta czyszczacego delikatnie, unikajgc nadmiernego nacisku, aby nie uszkodzi¢ lufy.

Nie stosuj preta czyszczacego w potgczeniu z nieodpowiednimi srodkami czyszczacymi lub akcesoriami.
Zawsze trzymaj pret czyszczacy w pozycji pionowej podczas uzycia, aby unikngé przypadkowego
uszkodzenia.

Jesli zauwazysz jakiekolwiek nieprawidtowosci w dziataniu preta czyszczacego, natychmiast zaprzestan jego
uzywania.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1.

2.

3.

Przygotowanie do uzycia:

® Upewnij sie, ze bron jest catkowicie roztadowana.
® Zgromadz wszystkie potrzebne akcesoria czyszczgce oraz srodki ochrony osobiste;.

Uzycie preta czyszczacego:
* W16z szczotke do lufy broni, upewniajac sie, ze jest ona odpowiednio dopasowana.
® Uzyj ergonomicznej raczki Smooth Operator, aby tatwo obracac pret czyszczacy.
® Powoli przesuwaj pret czyszczacy wzdtuz lufy, unikajgc nadmiernego nacisku.
® Po zakonczeniu czyszczenia, wyjmij pret czyszczacy z lufy i sprawdz, czy nie pozostaly zadne resztki.

Konserwacja:

® Po kazdym uzyciu oczys¢ pret czyszczacy z resztek brudu i Srodka czyszczacego.
® Przechowuj pret czyszczacy w suchym miejscu, aby zapobiec uszkodzeniom.

Instrukcje dotyczace utylizaciji

Pret czyszczacy z widkna weglowego nalezy utylizowac¢ zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczgcymi
odpaddw.

Nie wyrzucaj produktu do zwyktych odpadéw komunalnych, jesli jest uszkodzony.

Skontaktuj sie z lokalnymi stuzbami ochrony $rodowiska, aby uzyskac¢ informacje na temat odpowiedniej
utylizaciji.

Informacje kontaktowe w celu dalszego wsparcia



W przypadku pytan dotyczacych bezpieczenstwa lub uzytkowania preta czyszczacego z widkna weglowego

Breakthrough Clean, skonsultuj sie z lokalnym dostawca lub odwiedz strone internetowg producenta, aby uzyskaé
wiecej informaciji.

Przestrzeganie powyzszych wskazéwek pomoze zapewnié bezpieczne i skuteczne uzytkowanie preta czyszczacego
z wiékna weglowego Breakthrough Clean. Dziekujemy za zaufanie i zyczymy udanego czyszczenia!



CARBON FIBER CLEANING ROD KAYTTOOHJEET JA
TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto

Tervetuloa Carbon Fiber Cleaning Rod tuotteen kayttdohjeeseen. Tama puhdistusvarsi on suunniteltu tarjpamaan
turvallinen ja tehokas tapa puhdistaa aseesi kaliiperi. Lue tdmé& opas huolellisesti ennen tuotteen kayttoa
varmistaaksesi turvallisen kdyton ja tuotteen pitkaikaisyyden.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, ettad tuote on tarkoitettu kaytettévéksi aseesi kanssa ja ettéd se on yhteensopiva kaliiperin kanssa.
Sailytd tuote lasten ulottumattomissa.

Tarkista tuote ennen kayttéa varmistaaksesi, ettei siina ole vaurioita.

Kéyté tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.

Iimoita epailyttavista tai vaarallisista tuotteista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet kaytolle

Ala kayta metallisia puhdistusvarsia, silla ne voivat vahingoittaa aseesi kaliiperia.

Varmista, ettd puhdistusvarsi on puhdas ennen kayttoa.

Kéayta vain suositeltuja harjakoteloita, jotka sopivat Carbon Fiber Cleaning Rod tuotteeseen.
Kéayta puhdistusvarren ergonomista kahvaa oikein, jotta valtat liukastumisen tai vahingot.
Jos huomaat, ettd varsi on vaurioitunut, lopeta sen kayttd valittémasti.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Valmistelu:

® Varmista, ettd tydskentelyalue on puhdas ja hyvin valaistu.
® Keraa tarvittavat tyokalut ja tarvikkeet, mukaan lukien puhdistusliinat ja harjat.

2. Asennus:

® Liitéd puhdistusvarsi harjakoteloon varmistaen, etté se on tiukasti kiinni.
® Tarkista, ettd kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyja ennen kayttoa.

3. Kaytto:
® Aseta puhdistusvarsi aseesi kaliiperiin.
® K&anna varsi hitaasti ja tasaisesti, jotta se seuraa kaliiperin uria.
[ )
[ ]

Valta liiallista painetta, jotta et vahingoita kaliiperia.
Puhdista varsi kayton jalkeen ja sailyta se kuivassa paikassa.

Havittamisohjeet
® Tuote tulee havittda paikallisten ympéaristonsuojelusééanndsten mukaisesti.

* Al4 havita tuotetta kotitalousjatteen mukana; kayta kierratyspalveluja, jos saatavilla.
® Tarkista, onko paikallisilla viranomaisilla erityisia ohjeita hiilikuitutuotteiden héavittamiseen.

Lisatietoja ja tuki

Jos tarvitset lisatietoja tai tukea Carbon Fiber Cleaning Rod tuotteen kaytdssa, ota yhteytta valmistajaan tai myyjaan.
He tarjoavat tarvittavat tiedot ja avun.

Muista, etta turvallinen kaytté on ensisijaisen tarkeaa. Noudata naita ohjeita varmistaaksesi, etta seka sina etta
aseesi pysytte turvassa.



Sakerhetsinstruktioner for Kolfiber Rengoringsstang

Introduktion

Tack for att du valt Breakthrough Clean 36" Kolfiber Rengéringsstang med Ergonomiskt Handtag. Denna produkt &r
designad for att effektivt rengoéra ditt vapenrér utan att orsaka skador. For att sakerstalla en séker och effektiv
anvandning av produkten, vanligen las och f6lj dessa sékerhetsinstruktioner noggrant.

Allméanna séakerhetsriktlinjer

Anvand alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.

Kontrollera produkten for skador innan anvandning. Anvéand inte om den ar skadad.
Hall produkten utom rackhall for barn och andra sarbara grupper.

Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till berérda myndigheter.

Hall dig informerad om aterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

Anvand alltid rengoringsstangen med ratt teknik for att undvika skador pa vapnet.

Se till att kolfiberstangen ar korrekt installerad innan anvandning.

Undvik att anvanda 6verdriven kraft nar du anvander rengoringsstangen.

Kontrollera att borsten &r ordentligt fast vid stdngen innan rengoring.

Anvand alltid rengoringsprodukter som ar kompatibla med ditt vapen och rengéringsstang.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation av borste:

® Ta bort eventuella skydd eller forpackningar fran borsten.
® Fast borsten pa kolfiberstdngen genom att skruva den i den avsedda fastpunkten tills den sitter fast.

2. Anvandning av rengoringsstang:
® Forin rengdringsstangen i vapnets lopp forsiktigt.
* Rotera handtaget langsamt och jamnt for att rengora insidan av loppet.
® Dra ut rengdringsstangen forsiktigt efter anvandning.
3. Rengdring efter anviandning:
® Rengor borsten med vatten och mild tval for att ta bort eventuella rester.

* Torka av stangen med en ren, torr trasa.
® Forvara produkten pa en torr plats, utom rackhall for barn.

Avfallshantering

* Kolfiber rengoringsstangen bor kasseras enligt lokala avfallsforeskrifter.
® Undvik att kasta produkten i vanligt hushallsavfall. Kontakta din lokala avfallsmyndighet for korrekt hantering.

Kontakta oss for ytterligare stod

For fragor eller ytterligare information om s&akerhet och anvéandning av produkten, vanligen kontakta oss via angiven
kontaktinformation. Vi &r hér for att hjélpa dig.

Tack for att du anvander Breakthrough Clean Kolfiber Rengdringsstang. Genom att folja dessa
sékerhetsinstruktioner bidrar du till en séker och effektiv rengdring av ditt vapen.
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Navod na bezpe€né pouzivani Cistici ty€e z uhlikovych
viaken

Uvod

Deékujeme, Ze jste si zakoupili €istici ty¢ z uhlikovych vlaken od spole¢nosti Breakthrough Clean Technologies. Tento
produkt je navrzen tak, aby bezpec€né a efektivné Cistil vyvrt vasi zbrané. Abychom zajistili vasi bezpe€nost a
ochranu vasi zbrané, prosim, peclivé si prectéte nasledujici pokyny.

Obecné bezpecénostni pokyny

VZdy pouZiveite Cistici ty¢ podle pokynt vyrobce.

Ujistéte se, Ze je Cistici ty¢ urcena pro typ zbrang, kterou vlastnite.

Pfed pouzitim gistici tyCe se ujistéte, Ze je zbrai zcela vybita.
Uchovéveijte Cistici ty¢ mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Pravidelné kontrolujte Cistici ty¢ na znamky opotfebeni nebo poskozeni.

Specificka bezpe€nostni opatieni pfi pouzivani

Pfed pouzitim se ujistéte, ze je rukojet Smooth Operator spravné namontovana a zajisténa.

P¥i Cisténi zbrané se vyvarujte nadmeérné sily, abyste pfedesli poSkozeni vyvrtu.

Pokud se setkate s odporem pfi €iSténi, zastavte a zkontrolujte, zda nedoslo k zablokovani.
Pouzivejte pouze doporucené Cistici prostiedky pro zbrané, abyste nezplsobili poskozeni materialu.

Nikdy nepouzivejte Cistici ty€ na zbran, ktera je stale nabita.

Pokyny pro instalaci a pouzivani

Zkontrolujte, zda je Cistici ty¢ v dobrém stavu a bez viditelnych poSkozeni.

Upevnéte rukojet Smooth Operator k istici ty¢i podle pokyn( vyrobce.

Zkontrolujte, zda je karta€ spravné nasazen na konci tyce.

Pfed pouzitim se ujistéte, ze je zbran zcela vybita.

Pomalu a opatrné zasouvejte &istici ty¢ do vyvrtu zbrang, pfiemz se ujistéte, Ze se rukojet miZe otacet bez
namabhy.
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Pokyny pro likvidaci

® Po skonc&eni pouzivani Cistici tyCe ji uloZte na suchém a bezpecném misté.

® Pokud se rozhodnete Cistici ty€ vyradit, zkontrolujte mistni pfedpisy o likvidaci plastovych a kompozitnich
materiald.

® Nikdy nezanechavejte poSkozené nebo opotfebované Cistici tyCe na vefejnych mistech.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pokud mate jakékoli dotazy nebo potfebujete dalSi podporu, obratte se na zakaznicky servis spolecnosti
Breakthrough Clean Technologies. V3echny produkty musi mit kontaktni misto v EU pro bezpecnostni dotazy.

Dékujeme, ze dbate na bezpe€nost a ochranu svych zbrani. VaSe opatrnost je klicem k bezpe€nému pouzivani
naSich produktd.



